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Az első iparvágány.
A mull csütörtökön délelőtt egy kisebb 

bizottság közigazgatási bejárást eszközölt 
l.iltyánd község határában, ahol Ratkol 
Tivadar téglagyáros telepétől a vasúti állo
másig iparvágányt létesít.

Nem olcsó reklámot akarunk csinálni 
Ratkol Tivadar gyárának és tégláinak, de 
n:int igy elem re méltó jelenséget kíván
juk leszögezni, hogy im m ár megindult azon 
üdvös fejlődési folyamai, amely a vasút ter
mészetes következménye. A kibontakozó ipari
tevékenység első fecskéje ez az iparvágány,
élő és első tanúság tétel ama légi igazság
melleit, bog y a vasint megteremti maga azt
az ipart, an lelynek eszközévé válni kíván,
- amelynek czóljait szolgálja.

Megvan tehát, illetve a legközelebbi
időn belül meg les>z az első iparvágány,
amely egy m ár létező ipartelepet a vasúti 
vonallal közvetlen és olcsó összeköttetésbe 
hoz. s ez által annak az ipartelepnek a 
fellendülését és fokozatos fejlődését bizto
sítja. Ismételjük és hangsúlyozzuk, hogy 
nem az a fontos' és kiemelkedő, hogy épen 
ez a Ratkol féle battyándi téglagyár épit 
vasúti összeköttetést, hanem , hogy egy ipar
vállalat m ár van, amely a  kedvező alkalmat 
felhasználva, a  vasút jelentőségét felismerve, 
kilépett a modern haladás terére.

Felelős szerkesztő: b r .  CZIFRÁK JÁNOS.

A Vendvidék! Magyar Közművelődési Egyesület.
__________MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP.

Talán nem egészen a véletlen müve, i 
hogy épen mai lapunk egy másik czikke- j 
lyében az üzleti szellemről beszélünk, egy 
kiváló közgazdasági Írónkat szólaltatva meg. 1 
Íme a theoriauak a legfényesebb gyakorlati 
példája. Az a tény, hogy ez az iparvállalat 
nem elégedik meg a conservativ elvekkel s ' 
a régi kitaposott nyomokból szárnyakra 
kapva, erőteljes lendülésnek készül, az üzleti 
szellem ébredezését jelenti.

Ép azért ne kicsinyelje senki Ratkol , 
vállalkozását, bármilyen kisszerűnek is lát
szik ez a dolog a nagy közgazdasági tevé
kenység özönében. Nekünk nagy jelentőségű, 
m ert egy szebb jövő hajnal hasadását jelenti. 
Előhírnöke annak az ipari fellendülésnek, 
amely járásunkban bizonyára be fog követ
kezni, m iután annak minden előfeltétele 
meg van. Éghajlati és talajviszonyok, föld- { 
rajzi fekvés és főképpen a vend népesség j 
rendkívül tanulékony volta lehetővé teszik, 
hogy ipar fejlődjék. És épen a mi népünk 
szokatlan élelmessége mellett szinte csodá
latos, hogy eddig nem volt nagyobb 
ipiiri és kereskedelmi tevékenység a já rás
ban !

Miután pedig Ratkol iparvágányát, mi j 
az ipari fellendülőd első jelének látjuk. ebben 
a tudatban üdvözöljük ezt a rövid sínpárt, 
s azon óhajtásunknak adunk kifejezést, hogy 
elmélkedésünk Valónak bizonyuljon.

Kéziratok, le v e le k ^ , egyéb szerkesztőségi közlemények 
lap szerkesztőségébe küldendők.

Hirdetési dij : 3  hasábos pefitsor egyszeri hirdetésnél 20 
fillér, többszöri hirdetésnél soronkint 12 fillér. 
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Kondor Ferencz memoirja.
Mintha érezte vohia korai halálát Kondor 

Ferencz, ez a ritka tehetségű és szorgalmú vas- 
akaratu tanító! Alig egy hónappal szomorú elmú
lása elölt, éleiének rövid emlékezéseit papírra 
vetette.

Megható sorok, melyeknek olvasására könny 
szökik az ember szentébe. Minek kellett ilyen 
embernek oly korán sírba szállni. Igaz. hogy már 
27 évég működött pályáján, de még erejének 
férfias energiájának teljében volt. Sokkal frissebb 
még a sirhalom, semhogy ne volna időszerű, e 
lapokból néhány közérdekű sort napvilágra hozni.

Meg tudjuk belőle, hogy Kondor Ferencz 
1800-ban szülőiéit Szombathelyen. A csurgói 
tanítóképzőt kitűnő eredménnyel végezte, s mint 
liaial ember Vépre majd Némotgeucsro került. 
1883-ban nevezték ki Vaskorpádra, majd a rá
következő évben Halmosra helyezték át. Itt első 
müve volt az uj iskola felépítése. Az építés alatt 
valóságos pallér voltain, . Írja Kondor, s büsz
kén hivatkozik ebbeli munkásságára mert az épü
let ma is kifogástalan.

Mikor az iskolaház elkészült lelke teljes 
erejével hozzá fogott a tanításhoz és a magyaro
sításhoz. Írásának mindun száVábój kisugárzik a 
magyarság iránti izzó lelkesedése. Évenként 100 
gyermeket tanított, akik {ri]i'nd még tanultak ma- 

. gyárul s még a szoinszéd községekből, is hozzá
járták azok, akik magyarul akartak tanulni. Ezt a 
a működését termeszetésen legjobban honorálták 
s a jutalmak egész sorozatát kapta :
1883-ban a közoktatási minisztertől .50 kot-. 
1885-ban a várni, magyar nyelvi alapból 300 „ 
1892-ben a „ . . .  300 „
1894-ben a „ „ „ ,  240 ,
1897-ben a • „ .  * „ 300 „

TÁRCZA.

Hogyan tartanak titkot a férfiak?
(Folyt, és v é g e )

De Zeus leánya visszavonta tőle a kezét és 
most már több komolyság és szigorúság volt a 
hangjában, midőn igy folytatta:

Meghallgattam kérésedet, ó halandó s 
ily boldoggá teszlek, a minő boldog nem volt még 

nki az Elizáimban sem. Azonban egy föltételt 
/.abök eléd. Te minden este bekened homlokodat 
k iniesescl és láthatatlanul suhansz templomomba, 
íia jó a rózsa ujj ii hajnal, észrevétlenül osonsz 

iwi. i ismét. S a világban is hallgatsz az éj drága 
iilk.i ról; senkinek sem szabad tudnia, hogy maga 
■ '/  •reléin istenasszonya üdvözít a kegyeivel. Mert 

sak egy szempillantással sejteted a titkot: • 
-ok elveszted azonnal boldogságodat, de isteni j 

imámnál lógva rögtön letaszítalak a Tartarus 
len -kére . . .

Bodanosz esküre emelte a két ujját. Arczán 
zó felháborodás ü lt: hogy tud ö róla az 
> ilyen lovagiatlan eljárást feltételezni?

Megállj ! fogta meg a kezét Afrod!le. | 
.Még nem fejeztem be a mondókámat. Más 

i'.is/.tást is tűzök eféd. Megteheted azt is, hogy 
i I. n este mindenek szemeláttára jöjj ligetembe. 1 

■S mindenkitől irigyelve távozzál innen. Hunyor- 
gass a szemeddel, lm rólam esik szó az emberek 
között, ejts el a barátaid elölt titkolózó és éppen 
ezért sokat mondó ezélzásokat, ha szépségéinél j

az esetbén voltaképpen én nem leszek a tiéd. 
Hanem inig a világ azt hiszi, hogy az én szerel
memet' élvezed, az én hasított orrú szerecsen rab
szolgában várjon reád . . .

8 Afroditc tapsolt és a függöny mögül elö- 
bujt a rabnöje, aki törpe vala és púpos: orrába 
karika volt fűzve és arczán oly szeretetreméltó 
mosoly ült, hogy az emberhon megfagyott tőle a vér.

Bodnnosz esküdözve kérte a szerelme Isten- j 
asszonyát: bízzék Hellász legolső lovagjában. Hogy 
választhatna ö mást. mint Afroditc szerelmét, még 
lm hallgatnia is kell róla mint a sir? Avagy nem 
drágább előtte a szerelme, mint a hiúsága ? És 
forró lávaként ömlő szavaival még Afroditc vérét 
is lángra loblmnlotta, ami különben nem volt igen j 
nehéz mesterség, mert az Olyptisz lakóinak ereiben 
fehér és hideg ichor kering ugyan, de Afroditc e 
tekintetben kivétel: az ö liliornböre alatt rózsás, 
meleg vér lüktet:

S az alkony leszállóit. S Afroditc várt. Várt 
oly türelmetlenül, akár Heró az ö kedvesére. Türel
metlenül leselkedett ki a temploma oszlopai között: 
hogy l'eltünik-e már a pagony Iái közt szerelmének 
délczeg alakja, melyei senki sem láthat, csak ö.

S ime: Hodauosz csakugyan jött. De nem i 
úgy a hogy a szerelmes Istennő várta. Hanem az 
egész világ számára látható alakban . . .

Bizonyosan azért késett, mert sokáig töpren
gett. Afroditét válassza o, vagy a hasított orrú 
szerecsen rabnőt V A szerelem titkos boldogságát-e, 
vagy a világ dicsőségét? 8 az utóbbira esett a 
választása . . .

És Afroditc. a szegény, szerelmes Afrodite, 
megszégyenülve, tántorogva húzódott be a szenté- 

| lyébc, mialatt a fekete szolgáló vigyorogva surrant

elő a sutból, hogy udvarlóját fogadja akkor és 
i' ipég igen sokszor azután. — Mert. Bodanosz hősies 

kitartással eljárt Afrodite ligetébe és nagy lelki- 
erővel viselte el a szörnyű szerelmi boldogságot. 
Hogyne! Mikora barátai nappal váltig gratuláltak neki.

— Hej Bodanosz, Bodanosz! Nagy kópé vagy 
te! Hát édes az isteni Frodika csókja mi?

Mire Bodanosz a legkomolyabb arczkifejezés- 
sel monda :

— Gentleman ilyen dolgokról nem nyilat
kozik . . .

III.
Zsigravné kis szünetel tartott a mese mon

dásban. Boda ur szólam akart, de megelőzte :
— .Megálljon! Még hátra van a mesém vége. 

Tehát a szegény Afrodite próbál tett még több 
gavallérral. - - A számukat nem tudom, elfelejtet
tem azóta, hogy a mesét a dadámtól hallottam. 
Csak annyit tudok, hogy liz kö/.ül ha egy akadt, 
aki föláldozta a hiúságát a szerelmének . . . Az 
Istennő elkeseredve szállott vissza az Olyiupuszra a 
földről a hol oly szomorú tapasztalatokat tön a 
le rí iák d iszkréezi ój áról.

Bodii sértődötten állott föl:
— Asszonyom tehát azt hiszi, hogy én is . . .
— En csak azt hiszem, — felelt jókedvűen 

a szép asszony hogy szerencséjük a férjeknek, 
hogy a gavallérok annyira szeretnek a hódításaik
kal dicsekedni. Ha a gavallérok mind igazán titok
tartók volnának: sokkal kevesebb erényes asszony 
volna a világon . . . Hanem már most sietek 
vissza a bálterembe.

És mielőtt udvarlója felelhetett volna neki, 
már eltűnt a fák között, a kivilágított, zengő bál
terein felé. Irta: Sass Ede.

dicsérik. Szóval: dicsekedj el vele az egész világ 1 
előtt, hogy Afrodite a kedvesed . . . Ám ebben

Friss M a u t h n e r  IVIi' magvak 
megérkeztek és M uraszombatban

egyedül Ascher B. és Fia czégnél kaphatók.



1898-ban a közoktatási.-minisztertől 100 ±
1900-ban a vármegyei iiíágyar nyelvi ' 

alapból és a nerb/cíí szövetségtől 350 ,
1902-ben az akadémia \Yodianerd'.. dijat 1000 ; „
1904- ben a bi^dápcfti *^Vízcsöp|x“t ,táy§. 50 „
1905- ben a ' V ' 50* . 
1900-ban a yárin. .iiia^yatityclvi alapbók 200
1906- ban a közoktatási minisztertől 500 '  „

Különösön értékes ezek közül it tud. aka
démia.' díjjá, •mejyel a magyar tanítók vezérféríiai 
Ítéltek’ KondQriji^k .s a -lihu.l.ybl. évenként* e^ak^két 
tanitp : kap -meg,, kiljünjetéshW járul még  ̂ az 
akadémia bronz érme. - ,

Elmondja azütáu, hogy u családja szaporo
dásával felmérüít’ több kiadások a rra ' ösztönözték, 
hogy intenzivebb gazdasági ténykedést kezdjen, 
így lett belőle méhész. 24 évi inéhészkedósének 
fényes eredménye, hogy 3 pavillonban 200-nál 
több méh törzse van s összesen 20000 kilogramm 
mézet prodokált. E téren kifejteit működéséért 
is kitüntetésben részesült. Az Országos méhészeti i 
Egyesülőit a legelső dijat, amelyet kiadott, Kon
dornak adta.

Azután nagyszerű faiskolája volt, melyből 
eddig 32000 drb. fát adott ki. Ebbéli tevékeny
ségéért öt ízben részesült jutalomban. A földmi- 
velésügyi miniszter és a vasmegyei gazdasági 
egyesület összen 1800 korona jutalmat adtak neki.

A gyümölcstermelés tanulmányozása czéljából 
a vasmegyei gazdasági egyesület 1895-ben tanul
mányútra küldötte. Tapasztalatait és észleletéit az 
egyesület ki is adta.

A szövetkezeti eszme, s az ebben rejlő köz- 
gazdasági elv, szintén megragadta e kiváló férfin 
lelkét, s 1894-ben ö létesítette a vármegye terü
letén Halmoson az első hitelszövetkezetet. Munkál 
is irt a szövetkezés fontosságáról mely népies vend 
nyelvre lefordítva 6000 példányban kerüli kiosz
tásra. Ezért is kitüntetést kapott úgy a földmive- 
lési minisztériumtól, mint az országos szövetkezeti 
központtól, amelytől díszoklevelet kapott. E helyütt 
hálatelt szívvel emlékezik meg támogatóiról gróf 
Széchenyi Tivadarról és Pósfay Pongráezról, kik 
törekvéseiben hathatósan segítettek. V*

Ezután ismét kedvenéz themájával. a magya
rosítással foglalkozik, mellet* az iskola falain kívül 
a társadalmi életben is érvényesíteni akart. De dl 
átadjuk a szót az' emlékiratnak :

„Tanitó-e^yésiileíunkben is, mindig szószólója 
voltam a magyarság, a nepmlvelödés és minden 
hasznos irányú közgazdasági törekvésnek. Szám
talan önáiló értekezletet,, memorandumot irtain 
ugy a tanítói gyűlések alkalmából, — mint a vár
megyei és helyi lapokba, sőt más szak
lapokba is.

így 1893-ban a  tanítók tavaszi közgyűlésén . 
én vetettem fel az eszmét, helyi lapunkban én 
indítottam mozgalmat, s én dolgoztam legtöbbet 
azon, hogy egy magyarosiló egyesületet létesítsünk 
járásunkban, Még is csináltuk, mely ma „Vend- 
vidéki Közművelődési Egyesülőt* •nővén működik.

Ezelőtt ugy 10 évvel, akadtak rk. lelkészek, 
kik egyenesen meg akarták akasztani vendvidé
künkön a magyarosodás ügyet. Vakmerő nyíltság
gal, ami csak Magyarországon lehetséges, támadtak 
a magyar nyelv ellen, — sőt annyira mentek, hogy 
a délszláv könyvek és nyomtatványok egesz özö
nével árasztották cl, egyébként szívesen inagyaro- 
sodó vend népünket. Meg népünk magyaros vend 
nyelvét is átakarták formálni a Cilii. Laibuch és 
Klagenfurt illír góczpontokből importált idiómával. 
Egy papi koronán még azt is kimondták, hogy az 
ált. tanítókor tagjai rk. iskolában gyűlést nem i 
tarthatnak. Ezen támadás ellenében, néíiány lelkes 
magyar ember támogatásával én vettem fel a 
harezot. A népámitó aknamunkát, a magyar nyelv 
üldözését hivatalos vizsgálatok tették nyilvánvalóvá. 
Foglalkozott ezen üggyel Vasvármegye közig, bizott
sága, sőt a magyar kormány is. Vasvármegye 
akkori főispánja elismerő levelet intézett hozzám, 
a magyar nyelv védelmében kifejtett törhetlen 
magam tartásáért. Ám Magyarországon hamar fcled- 
kek! A magyarság ellen való szemérmetlen táma
dás nem diskvalifikál, sőt ily viselkedés mellett 
nemcsak boldogulni lehet, hanem még fényes ki
tüntetést és előmenetelt is lehet szerezni.

1904. évi junius hóban, az akkor tervezett 
népoktatási törvény megvitatása czéljából a közokt. 
ministerium tanítókból álló ankétet hívott egybe, 
amelyre engem is meghívtak. Később, november 
hóban, a magyar nyelvnek sikeres tanítása tár
gyában javaslatot kért tőlem a közokt. minis/- ! 
tórium.*

Majd még tűzoltói működéséről és a baromfi ■

MURASZOMBAT,, 1908

tenyésztés érdekéken kifejtett munkásságáról ir 
Kondor, s azután emlékirátait okképpen fejezi be:

„1888-,baa „házasodtam meg s. azóta 8 ólö  ̂
gyermekkel áldott meg a Gondviselés. GyeröiokiMm 
köz-ül 3^-4-et állandóan a házon kívül taníttatok 
AiTii igen inegtöibel. inért gyermekeim tuilittására . 
ez ideig' sehonnét egy' fHlérrtyi segítséget 'sem 
káV*taifi. 'Igaz. hogy sok jutáimat kaptam s a dióim 

, ségjtöl is kijutott! Ue ne irigyelje yzl tőlem senki.
, meri 'nehéz’, ugy lizikailag mint szellemileg 

megerőltető munka árán értem el s a kitartó küz
delem verejtéke csillog azon. Egyébként is. ha a 

1 pénzbeli jutalmakat felosztom működésem éveire, 
j azok alig 100 forinttal jávitótták "helyokefemet 

éyenkint. *
A méhészei és faiskola volt az én mentőm! 

Megmentetlek az anyagi romlástól s emellett köz
hasznú, igazán pradukliv és nemzeterösilö munkát 
is végeztem. Sajnos, hogy aránylag oly kevés 
tanító követi ezen utat. — melyet pedig az anyagi 
es szellemi függetlenség és az önálló jellem virágai 
szegélyeznek.

Ezek az én 27 évi tanítói működésemnek 
főbb mozzanatai. Egy kis vend faluba eldugott 
egyszerű néptanító szürke életének csakély jelen
tőségű részletei. De az elmondottaknak minden 
betűjét hiteles okmányokkal igazolhatom. Nem a 
hiúság, hanam más ok indítóit arra, hogy mind
ezeket papírra vessem.*

•_______ .MURASZOMBAT ÉS VIDÉKE

Az üzleti szellem felébresztése.
Az ország szomorú gazdasági helyzete meg

kívánja. kogy minden hazafi teljes munkaerejének 
felhasználásával a gazdasági bajok orvoslásán fára
dozzék.

Az országos elintézésre váró feladatok mel
led megs/ámlállmtlan teendő van, melyek maguk
ban véve ugyan csekély jelcntöségüeknek lalszanak, 
mert nem is igényelnek törvényhatósági vagy ható
sági beavatkozást, de összességükből mégis végtelen 
befolyással lehelnek gazdasági állapotaink javí
tására. ' '*• *» • . ► r '  •

t ' f .kjeforipra. vau sz-iikscg a gazdálkodás minden 
ágalfíin i é ^ iijjá  Jiell, t<yejut^yi • az 'orsgág egész 
ipari Oigunizáeziojál." ainely’ utóbbihoz* lesz híj 
iparlörvény, lm olyan lesz, aminönek várják.* is 

. hozzá, jog járulni. 4
Arra kell törekedni, hogy, a bellol.di termelés , 

emeltessék és a magyar áruk jobb értékesítése j
* lehetővé tétessék. Egészséges üzleti ‘szélhunnek
* kell áthatni e nemzetet. .Iipgy. boldogulhasson.

Kimondhatlun nagy vesztesége volt hazánk
nak abból, hogy a jobb módú középosztály nem 
tudta idejét jól felhasználni’, vagyis mint- az angol- 
mondja, pénzé tenni. .Time is monay* (az idő 
pénz), ezl tartják a világ.leghatalmasabb nemzeté
nek milliói. És csakugyan azt látjuk, hogy inig a 
magyar közbirtokosság lába alól kjliczilálják a 
földet, mert idejét nem tudja jól felhasználni : 
addig a nagy északaiucrikai köztársaságban az 
egyszerű zscllérmunkásból farmer (gazda) és husi 
nessman ^iparos vagy üzletember) gyárakat építtet 
és terményekkel megrakott hajókat küld Európába. ; 
melyek valóságos aranyüzönt indítottak Európából 
Amerikába.

A hatalmas északamerikai köztársaság a lég- I 
erősebb versenytársa Magyarországnak a nyűgöt- I 
európai piaezokon. Az oczcánon túl. unnak part
jaitól száz meg száz mérlföldnyi távolba eső nyű
göd államok olcsóbban elszállítják Európába tíz
szer oly hosszú utón terményeiket, mint a magyar 
gazdák, jobba í berendezett gazdasági rendszerük 
áitai megvernek és leszorítanak a piaczról minket. ;

De éppen mivel Északaineriku annyira felet- j 
tünk áll. tőle tanulhatunk és kell is tanulnunk 
legtöbbet. Északamcriku hatalmas versenye csak ' 
az esetben lesz végzetes reánk, ha azt hasznunkra i 
nem fordítjuk. De ha eltanuljuk Amerikától azt, 
amiben előnyben van felettünk, akkor a versenyből 
baj nem fog reánk hárulni. Ellenkezőleg, az még 
hasznunkra is lesz, mert a haladás utján gyor.-an 
előre fog ragadni és elvesztett piaczainkat itf vissza
hódítjuk, mivel a földrajzi és más természeti elő
nyök a mi részünkön lesznek és a nyugoti, hozzánk 
közel eső piaczokra minden esetre olcsóbban fogjuk 
szállíthatni tannényeinket, mint az amerikaiak.

Nem lehet most egyenkint kifejteni mindama 
tényezőket, melyeknek Észukuincriku nagy gazda
ságát köszönheti. Csak egyre szorítkozunk, mely 1 
úgyszólván éltető eleme a többieknek és ez az | 
umerikui „business* szellem. Északamerikában égé- : 
szén más üzletvilág vau, mint Európában; ott oly
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I pezsgő élet, örökös nyüzsgés, lázas tevékenység 
uralkodik, mint egy méhkasban: amiről itt az 

, egyszerű magyar falusi embernek vagy kisvárosi 
polgárnak fogalma sincs. Puszta, térségeken-gyak- 

; ran pár hónap lefolyása alatt városok keletkeznek.
melyek rövid idő alatt jelentékeny ipari és keres 

j  kedelmi poutökká 'növik ki magukat. -íj mindezt a/
| amerikai business szellem alkotja.

Ezl a szellemet kell átplántálni Magyaror
szágba. vagyis inkább csak fel kell azt ébreszti-ni. 
mert a tapasztalás megmutatta, hogy a magyar 
emberből is lehet épp oly jó busincssman, mint 
a minő az amerikai, csak be kell vezetni az üzlet 
világba, vagyis módot és alkalmat adni .neki arra. 
hogy üzletember váljék--belőle.

A „D é lva sm e g ye i T a k a ré k p é n z tá r  R. 
T .4* kö zg yű lése .

Múlt vasárnap, február hó 9-én d. u. 2 óra 
kor tartotta meg a „Délvasmegyei Takarékpénztár 
B. T.“ uz intézet hivatalos helyiségeiben XXIII. 
évi rendes közgyűlését és a részvényesek élénk 
részvétele melle.t számolt be mull évi üzletének 
szép eredményéről.

Üdvözöljük e pénzintézetei, mely tanúságot 
tett arról, hogy szivén viseli c járás közgazdasági 
érdekeit, Muraszombat locális viszonyait, mert egv 
oly monumentális épületei emelt ide. mely min
denkép díszére fog váiui városunknak és járásá
nak. Ily körülmények között csak természetes, hogy 
osztatlan bizalom nyilvánult meg irányában, melyet 
méltán meg is érdemel, mert a múlt év gazdasági 

| és pénzügyi válságai között is haladást tudott 
1 producálni.

A közgyűlés lefolyása különben a következő
; volt:

A közgyűlésen a beteg PosztI János igazgató 
elnök helyett dr. Geiger Vilmos alcluök elnökölt.

A szép számban megjelent részvényeseket 
j üdvözölvén, a kiküldött bizottság jelentése alapján 
I constatálta a közgyűlés határozatképességét. Majd 

előterjesztette a tárgysorozat szerint az igazgató- 
*sá“g#és a*Yélügjrelő-'bizollsag évi jelentései, a zár
számadást, mérleget és nyeremény felosztási -ter- 
Kezelét.r-iiújkhez u közgyűlés egyhangúlag hozzájárult 
•ij'-i Mieg.id.it- ji, törvényes felmenten.

Az" iniuzoj. évi nyereménye 17.354 kor. 67 
filh mely az igazgatósági javaslat értelmében nyert 
felosztást: á szabad rendelkezésre álló külön tar- 

'lalékalaphtr/- csatolta lőtt 3.395 kor. íill..- 1907. 
évi szelvények beváltására á 20 kor. összesen
10.000 kor. fordítLiloU. jótékony ezélra 330 .kor. 
igazgatóság, felügyelő bizottság és tisztviselők 
jutalékára 3.629 kor. 10 lillér.

_ .Most választások következtek. Igazgatósági 
tagoknak a" Kiíépők' helyébe ni.'gVálíiS7,(attak : Árvái 
Henrik, ifj. Horváth Pál, Most Rezső, dr. Sömeu 
Lajos és Szlepeez János. Az üresedésben volt 
felügyelő-bizottsági tagságra Czipójh József póttag, 
az ekként megüresedett póltugságru Rerger Béla 
választatott meg.

Közgyűlés után a jelenvoljak Dobrui élt i 
méhen társas összejövetelt tartónak. (Dr. S. L)

H Í R E K .

A m u ra s z o m b a ti C a s in ó  k ö z g y ű lé s é .
Múlt vasárnap d. u. 4 órakor tartolllu a 

muraszombati Casino évi rendes közgyűlései a 
tagok élénk érdeklődése mellett. Az elnöki széket 
Pósfay Pongrác/ főszolgabíró casinúi elnök töl
tötte be, aki lendületes szavakkal nyitotta meg a 
közgyűlést üdvözölvén a megjelenteket.

Elnöki jelentése kapcsán megemlékezett a 
Casinó két halottjáról Metiger Mátyásról és Kon 
dór Keronezről. Jelentette továbbá, hogy a tag 
létszám örvendetesen szaporodik, s hogy jelenben 
a Casinónak 65 bel- és 36 kültagja van. Megem
lékezett továbbá a múlt évi márcziusi ünnepélyről, 
amelyen dr. Sik Ferenc/ indítványára gyűjtést tar
tottak a Pelöíi-ház javára. Ezen gyűjtés 100 koro
nát eredményezett, s az összeget rendeltetési he
lyére juttatta a Casino.

Kiemelkedő fontossága az elnöki előterjesz
tésnek az a része, mely a helyiség kérdés meg
oldását ismertette. Immár bizonyos, hogy Dobray 
János építeni fog. mert a Casinó elnökének Fás
ban adott nyilatkozatával arra kötelezte ma'ál. 
hogy még a folyó év tavaszán megkezdi az t pit- 
kezést. s igy rövid időn belül díszes és szép 
helyisége lesz a Casinónak.
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A tárgysorozat első pontja az uj alapszabú- 
Iv.tk módosítása volt. A m últ évi közgyűlés Aczél 
.1 /.séf háznagyot bízta inog az alapszabálytervezet
elkészítésével.

Aczél érdemes munkát végzett, s tervezete 
m-'ilaii vonla magára az egész Casiuo ügyeimét 

elismerését. A régi alapszabályokban sok elavult 
zkedes volt, melyeket a modern* haladás már 

,, tűrhetett. Ezeket a modern követelményeket 
;1 .li tyi viszonyokhoz mérni, nagy körültekintést 

i lintalot Feltételez, s Aczél e feladatát oly 
-iki-i' oldotta meg, hogy mindenek elismerését 

' '  a közgyűlés alapszabály tervezetét néhány 
n i ’ leien styláris módosítással magáévá tette. 

A pénztáros jelentésé szerint a Casinó tényle
ges vagyona 5240 K 07 fillér.

\ könyvtár 914 kötetből áll;
után a tisztikar megalakítása következett: 

vf egyhangúlag 1‘ósfai Pongrácz főbírói vá- 
initak meg. A többi állások a következőleg 
ick be: háznagy Aczél József, Pénztáros 

|;, Mar András, könyvtáros Molitórisz Jenő, titkár 
DómentcM Antal. A választmány tagjai lettek: Árvái 
b o rn á l, líölcs Béla, dr. Czitrák János, dr. Geiger 
Vilmos, Kováts István, dr. Vralarits Iván.

Az indítványok során elhatározta a közgyűlés, 
hogy a szabadság napját inárczius 15 ét ezúttal
i- megünnepli. s az estély rendezésére felkérte 
Ac/.oi József háznagy elnöklete alatt dr. Vralarits 
Iván, dr. Skrileez Mihály és Csiszár János tagokat.

A casinói tagsági dij és a kártyapénz fel
emeli-'' tárgyában tett indítványokat a többség

Ezután a közgyűlés az elnök éltetésével 
veget ért.

Este a casinó tagok lakomára gyűllek össze, 
amelyen mintegy 40-en vettek részt. Az aszlulfön 
Poslay Pongrácz elnök ült. Az első felköszöntöt 
Aczél József mondotta. A nala mar megszokott 
eloquontiával beszélt a háznagy, s előadásának 
tömörségével és lendületességével annál is inkább 
magával ragadta hallgatóit, mert a casinó elnökét 
Pósfuy Pongrácz főszolgabírót éltetette, ki a 
casinó hajóját, a mi társaséletünknek sok zátony- 
nyál teli tengerén oly sikeresen kormányozza. A 
toaszlra Pósfay Pongrácz meghatotlan válaszolt 
- beszédében a casinói társas élet fellendülésére 
az összetartásra ürítette poharát.

A kedélyes lakoma a késő éjjeli órákig tartott.

G r ó f  S zé c h e n y i T iv a d a r  v. b.
t. I. i;i huzam osabb ideig tartózkodott Fium é- 
ben ós A bazziában, vissza tért felsölendvai 
várkastélyába.

G r ó f  B a tth y á n y  Z s ig m o n d  
be tegsé ge . A szom bathelyi lapok, legutóbbi 
szám unkban közölt -h íradás nyom án azt 
it ták, hogy gróf Batthyány Zsigm ond ország- 
gyűlési képviselő nagy beteg. Ez a  hir nem 
felel meg a valóságnak m ert tény ugyan, 
hogy a gróf beteg volt, de m ár felépült s  pén
teken el is utazott novai birtokára

—  S in k o v ic h  E le k  k ö z p o n t i f ő 
s z o lg a b író . Bebizonyosodik a közm ondás, 
hogy várt leány várat nyer. Sinkovich Elek 
sok és hosszú  é v e n , á t várt türelem m el. 
>okan, jóval fiatalabbak előbb kerültek a 
"bírói székbe, m int ö aki im m ár 1(» éve 
m  Vasvármegye szolgálatában. Most elérte 
jutalmát központi főszolgabíró lesz, im m ár 
r -■-/i n bizonyosan, m ert ra jta  kívül senki 
sem pályázott ez állásra. Ur. OstITy Lajos 
tb. főjegyző, ez a kiváló qualitásu  lisztvi- 
-elő. látva, hogy kisebbségben van, nem 
pályázott, s igy Sinkovich Elek egyhangú 
" választása bizonyos. Szívből üdvözöljük 
" ! k barátunkat, ki e szép  hivatalt m in

denképen m egérdemli.
Halálozás. Moses Gusztávne szül. Stciner 

Terézia élete 63-ik évében, hosszas szenvedés 
után e hó 9-én Varasdon meghalt. Temetése 10-én 
délután 3 órakor ment végbe. Az elhunyt úrnőt 
nagy rokonság köztük leánya dr. Geiger Vilniosné 
gyászolja.

Szenteli Dezső gazdasági szaktanár csü
törtökön és pénteken városunkban időzött és 
előadást tartott.

K ö z ig a zg a tá s i be já rá s . Ratkol 
Tivadar polgártársunk battyándi téglagyár 
leiepét a vasuli állomással iparvágányai 
akarja  összekötni Az iparvágány közigaz- 
galasi bejárasa 13-án csütörtökön délelőtt 
volt A bizottságban részt vettek Somogyi 
Miklós megyei t. főügyész, m int annak 
elnöke, W etzer Lajos máv. főmérnök, | 
Deniflee Sándor máv. főellenőr, Pósfay 
Pongrác főszolgabíró Turchányi Sándor máv. 
m érnök és Acsádi Aladár vállalati mérnök, 
a részvény társaság képviseletében. Értesü
lésünk szerint a máv, az ipar vágány léte
sítését i gén szigorú és teljesen felesleges 
feltételekhez akarja kötni. Nem volt még 
m ódunkban a  helyes tényállásról informa- 
tiókat szerezni, de fenntartjuk megunknak, 
hogy a  kérdést a kellő világításban a  nagy j 
nyilvánosság előtt tárgyaljuk, m ert ez első 
rangú közérdek, a  vezérczikkünkben kifej
tett elveknél fogva. A bizottság a jegyző
könyvek megszerkesztése után hazautazott.

Döbrentey contra Pósfay. A főszolgabíró 
választás nehéz kérdése lemult a muraszombatiak
ról, s most egy másik „ügy* áll előttük. A meg
üresedő I. oszt. szolgabirói állásra két járásbeli 
ember pályázik. Az egyik Döbrentey Antal a 
muraszombati szolgabiró, a másik Pósfay Gusztáv 
szentgotthárdi szolgabiro Pósfay Pongrácz lia. 
Mind a kettő derék jeles ember, mindakettöt egy
formán szeretik, s mindakettöböl egyszerre akar
nának első osztályú szolgabirói csinálni. De állás 
csak egy van üresedésben. Ez kemény dió. Döb- i 
rcnlei mellett az szól, hogy ö az öregebbik s 
rajta van a sor. itt szolgál, a mi emberünk. 
Pósfay Gusztáv meg kebelbéli, benszülött. Egyszó- | 
val; Uram most az egyszer segíts!

Eljegyzés. Chriszt János volt zsiduhegyi, 
jelenleg mártonhalmi földbirtokos kedves leányát 
lluskát eljegyezte Luttár István sl«iidói kántor- 
tanító.

Dr Szilárd Lipot öriszentpéteri körorvos
járásunk orvosi karának egy derék sympátikús 
tagját elveszítjük. Dr. Szilárd Lipót tol keresztúri 
körorvost 12-én öriszentpéteri körorvoissá válasz
tották. Őszinte sajnálkozásunknak adunk kifejezést 
a kivájó orvos távozása alkalmából, kit nemcsak 
betegei, de az egész .vidék közönsége szeretett és 
megbecsült, mert mint orvos igen értette a dolgát 
mint ember pedig a társadalom hasznos tagja volt. 
Uj otthonában sok sikert kívánunk neki.

Értesítés. A muraszombati dal- és zene 
egylet által f. hó 23-án tartandó dalos estély ! 
műsorát az alábbiakban adjuk közzé: 1. Magyar 
egyveleg. Előadja a dalos egylet. 2. Symphonie 
Gh. Danela Op. 109. hegedű kettős zongoraki-é- 
reltel. Hegedűn előadják: Nemes Miklós és Simon 
Géza urak. zongorán kiseri: * „ * 3. Karácsonyi 
vers. Vígjáték egy felvonásban Belláitól. Előadják:
A költő Fülöp Jenő ur. A felesége Loncsár Mariska 
kisasszony. A szakáesné Meixner Mirzi kisasszony* | 
Szerkesztőségi szolga Busa Ferencz ur. A számlás , 
ifjú Molitorisz Jenő ur. 4. Vándordal Mcndclsohn- 
tól. Előadja a dalos egylet. 5. A főpróba a bögö- 
méri dalárdában . . . R. Hemzétől. Előadják : 
Döbrentey Antal. Fülöp Jenő, Ratkol Tivadar, [ 
Busa Ferencz és dr. Somén Lajos urak. zongorán 
kiséri: Csiszár János karnagy ur. A választmány. |

Egy nagystylü szélhámos letartóztatása. A 
múlt év nyarán egy elegánsán öltözött úriember 
állított be gróf Mnlzcnauer Károly pártosfalvai 1 
nagybirtokos kastélyába, s magát nyugalmazott 
uhlánus főhadnagynak és csehországi birtokosnak 
mutatva be, a pártosfalvai birtok bérlete iránt 
érdeklődött. Sokat mondó névjegyén Adolf II. 
Kindler név állott. Miután gróf Malzenauer tényleg 
bérbe akarta adui birtokát, szívesen boesájlkozotl 
tárgyalásokba az előkelő gentlemanéi. Az alku
dozások vége az lett. hogy Kindler Hugó Adolf 
tényleg bérbe vette Prosznyákfát, s amint mondá 
ezt csak azért tette, mert kiterjedt és nagyszabású 
állattenyésztéssel foglalkozván, az ezen környékben 
összevásárolt marháknak legyen ideiglenesen helyük. 
Mivel azonban Kindler Adolf ur a bérleti szerző- J 
dóst csak igen gyengén biztosította, s fizetésbeli 
kötelezettségének még felhívásra sem tett eleget, 
a gróf gyanúi fogott s informátiókal szerzett j

bérlőjéről, amelyekből igen furcsa dolgokat tudott 
meg. A szerződés azonban már meg volt kötve, 
s mert ezenközben Kindler teljesített is, a gróf 
kénytelen volt tűrni, hogy a , beszerzett informa - 
tiók szerint egy veszedelmes szálhámos legyen a 
bérlője. Kindler pedig a bérleti szerződé- helyte
len magyarázata alapján folytonosan kellemetlen
kedett a grófnak, úgy annyira, hogy ez kereste az 
alkalmat, hogy bérlőjétől megszabaduljon, sőt 
anyagi áldozatot is volt hajlandó hozni csak. hogy 
Kindler a bérletből kimenjen* őszre meg is tör
tént a bérlet megszüntetése? s gróf Matzenauer 
Károly valóban örülhet, hogy Kindlertöl megsza
badult, mert, amint a fővárosi lapok Írták, Kindler 
Adolfot február 5-én a bécsi rendőrség nagysza
bású kanció szédelgések miatt letartóztatta. Egész 
lajstroma a bűnöknek nyomja a lelkét, s temérdek 
áldozata van, kiknek a kaucióit clszódclegte e 
jeles ur. Egy csehországi birtok központi igazgató
jának adta ki magát, s űzőiméinél prosznyákfai 
birtokára (?) is hivatkozott. A rendőrség kihallga
tása után átkisérte a bécsi tartományi törvényszék 
fogházába.

—  Halálozás. Özv. Murlasits Józsefné ven- 
déglösné e hó 11-én rövid szenvedés után jobb 
léire szenderült. Temetése nagy részvét mellett
13-án ment végbe.

—  Gazdaköri előadások. Csütörtökön este a 
Fliszár-féle vendéglőken nagy érdeklődés mellett, 
szép számú hallgatóság elölt tartott a gazdakör 
előadást.

A zsúfolásig megtelt teremben Szenteli Dezső 
Csáktornyái gazdasági szaktanár szabad előadása 
melyet a gazdakör az uránin tudományos egye
sület vetített képekkel kisért. nagy tetszést aratott.

A mindvégig érdekes előadást élvezetttel hall
gatta a közönség, végül megtapsolták a simpalikus 
előadót.

Ez után a Hadsereg és a honvédség czimü 
képsorozat került bemutatásra, egy két humorosabb 
felvétel hangos derültséget kellett a közönségben

A múlt vasárnap 9-én pedig Battyándon a 
„Tisza és nz Állattenyésztés* czimü képek lettek 
vetítve.

A Muraszombatjnrásj Gazdakör népszerű 
előadásainak programmja a jövő hétre a következő.

1908 febr. 16-án vasárnap d. u. Mártonhc- 
lycn Szenteli Dezső gazdasági szaktanár tart elő
adást a „Talaj müve lésről.

1908 .febr. 20-án csütörtökön este 8 órakor 
a Fliszár-féle vendéglőben, az „Államtartás és 
Délnémet nagyvárosok.*

—  A muraszentesi vérfürdő egyik gyanusitot- 
ját Bratkovits Istvánt már szabadlábra helyezték. 
Az elönyomozás során kél tanú terhelőén vallott 
(•Iloné, de a vizsgálat fényesen igazolta ártatlan
ságát. 10 tanú bizonyította, hogy mikor a vereke
dés volt, Bratkovits a korcsmában üldögélt és 
csendesen beszélgetett.

A betegségek elleni harcban a világ leg
kiválóbb orvosai egyesülnek. E betegségek sorában 
az első helyet az Epilepszia (Nyavalyatörés) fog
lalja el. E bajban szenvedőknek vigaszul szolgál
hat azon értesülésünk, mely szerint egy magyar 
orvos e betegség ellen uj és hatékony gyógyító 
módszert alkalmaz, amelyért már a külföld is 
méltó elismerésben részesítette. Ez orvos Dr. 
Szabó Sándor Budapest, V., Alkotmány u. 5 : 
ki készségei nyújt felvilágosítást mindazoknak, kik 
gyógyító módszere segélyével e súlyos bajtól 
szabadulni óhajtanak.

N y i l t t é r .

K ö sz ö n e tn y ilv á n ítá s .
Mindazoknak, kik felejthetetlen anyánknak 

és jó testvéremnek elhunyta alkalmából részvétü
ket kifejezték, hálás köszönetünket ez utón is 
nyilvánítjuk.

Muraszombat. 1ÍH)8. február 14.
Schápy József és húgai.

*) K rovatban közlőitekért a  szerkesztőség felelőssé 
get nem  vállal.

Apró hirdetés.
40—50 mm. első rendű széna eladó Horváth 

Lajos postamesternél Battyándon.
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Megnyílott
S c h ö n fe ld  és H e im le r (ezelőtt Stauber 

Sándor)

úri és női divatkülönlegességi
áruháza S z o m b a th e ly e n ,  Horváth Boldi

zsár tér 9. szám

Menyasszonyi U A I  Uri
kelengyék I  1  L ,  lehernemuek

T a v a s z i  Ú j d o n s á g o k
u. m. női felöltök, e re d e ti m o d e lle k ,
selyem figarók, Raglánok, bel- és külföldi 
ruhakelm ék, franczia és angol Blouse- 

kelmék és selyem különlegességek

ó r i á s i  v á l a s z t é k b a n
raktárra érkeztek.

Hay és Holfeld-féle rumburgi 
vásznak, Schroll sifonok.

Mintákat kívánatra bementve küldünk

Mesés szép lesz
m inden hölgy

világhírű11 félc A ranka-C rém e
bám ulatos hatásától. Egy tégely ára I  kor., 
nagyobi) rózsa sziliben 2 kor. Aranka
szappan 70 fillér. Aranka mosdó viz 
1 kor. Aranka hölgypor 1 korona, nagy 

2 korona.
Kapható Bölcs Béla gyógyszertárában Mura

szombat és a készítőnél:

Mintsek Géza vegyészeti labo
ratóriumában

K ecskem ét.

A L K A L M I  A J Á N D É K

LEVÉLPAPÍRT
N É ZZÜ N K

BALKÁNYI ERNŐ
PAPIRKERESKEOESÉBEN

M U R A S Z O M B A T  és A L S Ó L E N D vA . !

fÓ v) j |  ,  : W  Védjegy y,lliifj;i>iiyS‘

A Líniment. Capsici ccmp, 
a Hüiy-uy-Pain Expe.ler

pótleka
egy régjónak bizonyult háziszer, mely már sok 
év óta legjobb fájdalomcsillapító szernek bizonyult 
köszvénynél, osúznál és meghűléseknél, bedörx-

........... ....... sülősképpen használva. ..............
F igyelm eztetés. Silány hamisítványok miatt 

beváöárláJiof óvatosak legyünk és csak olyan üve
get fogadjunk el, mely a „Horgony11 védjegygyei 
és a Richter cégjegyzéssel ellátott doliazba van 
csomagolva. Ara üvegekben K—.80, K 1.40 óh K2.— 
és úgyszólván minden gyógyszertárban kapható. — 
Főraktár: Török József gyogysterészBél. Budapest.
DlRichter gyógyszer ára 12 „Arany eroszlánhüZ“ ,

P r á g á b a n ,  Küaabethstrasse 5 ueu. 
Mináennapi szétküldés. ___

r-----------
p r. K aisep" féle

Bregenz Vorarlber köhögés elleni

ezuko rk á i S S
________• • kübögés elleni czu hurká
kat figyelembe nem veszi, vétkezik saját egészsége 
ellen. ' — Kaiser-féle „Mell-Caramclia“ ezukórkák 
fenyővel, orvosilag kipróbált és ajánlott szer a kö
högés, hurut és gég*! rekedtség ellen — -------------- -
C Q d C  drh köszönő bizonyítványokkal igazolja 
U Z H U  ezen szer hathat óságát. Ezen kitűnő gyógy- j

hatású ezukorkáknak
csomagja 20 és 40 fillér, adagja 80 fillér. !
Kapható M uraszom batban B ö lcs  Béla

gyógyszertárában.
n --------------  — J

Felh ívás.
A Szarvasiakon székelő .. S z a rv a s la k - 

v id é k i T a k a ré k p é n z tá r  R é szvé n y tá r
sa sá g - Igazgatósága ez utón is felhívja t. 
részvényeseit, hogy

j e g y z e t t  r é s z v é n y e i k  

után a további -JO'Vo-ot, azaz részvényenként 
busz koronát fo ly ó  évi m á j u s  h ó  l-ig  
az intézet pénztárába vagy a M uraszombati 
Mezőgazdasági Bank (M uraszombat) pénz
tarába befizetni szíveskedjenek.

A befizetés elm ulasztása az a lapsza
bályok fi-ik §-ának intézkedését vonja 
maga után.

Szarvasiakon, 1908. évi február 4-én.
Az igazg atósá g.

Konfirmandusok könyve és 
Keresztény Egyház Története

Irta : R u t t k a y  S á n d o r. 
K apható : B a lká n y i E rn ő  papirkereskedé- 

.sében M uraszombat.

F elh ívás.
A Péterhegyen székelő „P é te rheg y- 

v id é k i T a k a ré k p é n z tá r  R é s z v é n y tá r
saság" Igazgatósága ez utón is felhívja t. 
részvényeseit, hogy

j e g y z e t t  r é s z v é n y e i k
után a  további 20% -ot, azaz részvényenként 

I húsz koronát fo ly ó  évi m á ju s  hó  l- ig
az intézet pénztárába vagy a Muzaszombati 
Mezőgazdasági Bank (M uraszombat) pénz
tárába befizetni szíveskedjenek.

A befizetés elm ulasztása az a lapsza
bályok fi-ik §-ának intézkedését vonja 
maga után.

Péterhegyen, 1908. február 13-án.
Az ig azg a tósá g .

Falusi iskolások tankönyve.
I r ta :  G y ö r ffy  János.

K apható : B a lká n y i E rn ő  könyvkereskedé
sében M uraszombat.

Hirdstések a kiadóhivatal czimére küldendők.

P éterh egyv id ék i Takarékpénztár Részv.-társ.
P é t e r h e g y e n .

Elfogad b e t é t e k e t  takarékpénztári könyvecskékre és 
folyó számlára előnyös kamatozás mellett minden levo
nás nélkül. A 10",-os betét kamatadót az intézet fizeti.
Leszámítol váltókat. Jelzálog kölcsönöket ad jutányos feltételek mellett telek- 

könyvezett ingatlanokra.

P é n z tá ri ó r á k :  C s ü tö r tö k ö n  d é lu tá n  I— 5 ó rá ig

=----- HI RDETMÉNY. -------
A Muraszombatban székelő „Délvasmegyei taka

rékpénztár részvénytársaságinak a Fő-utczán lévő 
uj palotájában
— - f. 1908. évi ju lius hó 1 - t ő i - .-
több földszinti bolthelyiség és több lakás bérbe adandó. 

Bővebb felvilágosítással szolgál az igazgatóság. 
Muraszombat, 1908 január hó 24.

Az ig a z g a tó s á g .

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján, M uraszom batban


